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16 XZxed100MOG Kal KATAPTION YAWOOAPIOU YIO TH HETAVACTEUOT)
KOl TIG HETAVOOTEUTIKESG TTOAITIKEG TwV HIMA kai Tng EE

Avva Tlot{adivn

NEPIAHWH

H petavaoTeuon o€ OAEG TIG EKPAVOEIG TNG ATTOTEAET HIA ATTO TIG HEYOAUTEPEG TTPOKARTEIG TNG OUYXPOVNG
€TTOXNG. ATTaOXOAEl TTAPA TTOAAEG XWPEG TOU KOOUOU Kal yI' autd Kal KaBnuepiva n avaykn yia tnv
BeopoBETnon Kal epappoyr evog pubuIoTIKOU KavovioTikoU TTAQIciou yiveTal Ao Kal TTI0 ETTITOKTIKA. To
BepaTikd TTEdiO TNG PETAVACTEUONG ETMAEXONKE AOyw TOU ETTIKAIPOU XOPOKTAPA Tou, aAAG Kal Adyw Tng
ENEIYPNG TTAYIOG HETAVACTEUTIKAG TTONITIKAG aTTO TNV TTAEUpd TN EAAGBOG. ZuyKeKpIPéVa, OTO TTAQICIO TNG
€PYaOiag, KATOPTIOTNKE £va ANUPATOAGYIO PE TOUG OPOUG Kal TIG ATTOdO0EIG TOUG OTA €AANVIKA, TOUG
0pIoPOUG TOUG, TIG TINYEG TEKUNPIWONG TOUg, TrTapadeiyuaTta Xpriang Toug, avapopd oTo BepaTiko Toug

1edI0 Kal TOV YPAPMATIKO TOUG TUTTO KAl GTTOOTIACHUATA OTTO OWHATA KEIMEVWY OTTOU OTTAVTWVTAI Ol 6POl.

O1 6pol dev agopolv POVO TIG METAVACTEUTIKEG TTOAITIKEG TNG EE, oTnv omroia avrikel n EAAGSQ, aAAd kai
Twv HIMA. Méoa amd Ta oWPaTa KEIYEVWY TTOU XPNOIYOTIOINOBNKaV wg TNyn yia Tnv avakrtnon Tou
opoAoyikoU UAIKoU, TrapatnpiBnke peyaAn diagopd aTig GUVORKeG, 0Tn vopoBeaia, ata 6pyava aAAd Kai

OTNV QVTIYETWTTION TOU QAIVOPEVOU TNG AaBpOoUETAVACTEUONG.

Designing and creation of a glossary on migration,
US and EU migration policies

Anna Tzotzadini
ABSTRACT

Migration in all its manifestations is one of the greatest challenges of modern society. It is something
that concerns many countries and therefore there is a need for enactment and implementation of a
regulatory framework which is becoming more and more urgent every day. That is the reason why
migration was chosen, in addition to the lack of migration policy in Greece. More specifically, a glossary
was designed and created, including terms on migration with their translation, definitions, sources and
examples, as well as information on their thematic field, grammar type and corpora where these terms
have been found. The terms refer not only to EU migration policies — which are also implemented by
Greece- but also to USA ones. Finally, through the corpora used as a source of the terms, great
differences were found in the Treaties, the legislation as well as in the way of facing the illegal migration

phenomenon.
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0 Eicaywyn

Kd&Be avBpwtrivn OpacTnpidTnTa, OTTWG Kol KABe Topéag Tng avBpwTrivng yvwong Kal
EKQPOACNG EUTTEPIEXEI OPIOUEVEG EVVOIEG, O OTTOIEG OUVOEOVTAl APEVOG HETAEU TOUug Kal
aQeTépou e AAAeG €vvoleg, aTTAPTICOVTOG OCUCTAUOTO €VVOIWY, TA OTI0i0 WG OUVOAO
atroteAoUV TNV avBpwITIivn TTPAyUaTIKOTNTA. XWwpig TIG €VVOIEG, N KaTavonon Tou KOGHOU
yUpw Kal géaa pag, Ba éueve oTo miTedo TNG avTiAnwng, Ba ATav dnAadn wia acuvoeTn —
gg Xxpovo kai g€ TOTTO — Kal aouvaptnin O1adoxn EIKOvwy, Axwv, aiodnudrwv Kai

KaraoTdoswyv Kai OxI pia opyavwuévn ouAnwn Kai emeepyacia ouyKpOoTHUEVWY OTOIXEIWV

okéwng [11.

H kaBnuepiviy alayr Twv eKQAVOEWV TNG TTPAYUATIKOTNTAG KAl Ol VEEG OUVBNKEG TTOU
TTPOKUTITOUV, dNUIOUPYOUV WE TN O€IP& TOUG VEEG EVVOIEG, Ol OTTOIEG UE TN OEIPA TOUG Kal TNV

TTapodo Tou XPOvou, TeiVouv Kal auTéG va avTikaBioTavtal atrd AAAEG VEWTEPEG.

>1n yAwooa, ol évvoleg avTavakAwvTal péoa ammé Toug opoug. Or 6pol, og mepifdAlovra
&I0IKAC xpNong s yAwooag, dlagoporroiolvral amd TiIC KOIVES Aééeis kupiwg Bdoel tng
1010TNTAC TOUS VA QVTITTPOOWITEUOUV QTTOAUTWS OUYKEKPIUEVES €vvoleS aAAG Kkal yia Thv
auU@ILOVOCHUAVTH QVTIOTOIXION TwV OVouaoiwv TnS idlac évvoiag OTIC OIAPOPES QPUOIKES

yAwooeg [2].

O1wg TTapaTnproaue KaTé@ TNV EKTTOVNON TNG £€PYACIAG, UTTAPXOUV BEUATIKOI TOUEIG, OTTWG N
VOUIK opoloyia yia didgopa ¢nTripaTa, OTTou TrTapatnpouvTal d1a@opEg TO00 OTIG OIAPOPES
YAWOOIKEG TTPAYHATIKOTNTEG 600 Kal oTnv idla TN yAwooa av TPOKEITal yid VOMIKA

OUOTAPATA GAAWY XWPWV TTou BIETTOVTAI ATTO BIPOPETIKEG VOUOBETIEG.

H mmapoloa epyacia ektrovr|Onke oTto TTAaiolo Tou MNpoypdupatog MeTATTTUXIOKWY ZTTOUBWY
«EmoTtAun Tng Metdgpaong» Tou TuRuatog =évwv MNwaoowyv, Metdppaong kai Aigpunveiag
Tou loviou MavetmoTnuiou Kal £xel wg Bépa Tov oxedliaouod kal Tnv Katdption «MAwooapiou

ME B€ua TN YETAVAOTEUON KAl TIG JETAVOOTEUTIKEG TTOAITIKEG TwV HIMA Kai Tng EE».

H epyaacia eival dopnuévn oe dUo pépn. To TTPWTO PEPOG, avaPEPETAl OTOV OXEDIAOUO £VOG
YAWOOOpPioU PE OUYKEKPIYEVO BepaTikd TOpEO- QUTOV TNG METAVACTEUONG Kal Twv
METAVOOTEUTIKWY TTOMITIKWV-  Kal oTa Tedia TToU CUMTTEPIEARPONCaV yia Tnv KoAUTEPN
dlayeipion Tou opoAoyikoU UAIKoU. To &eUTEPO PEPOG ETTIKEVTPWVETAI OTO i610 TO YAwoOAdp!
TTOU KATOPTIOTNKE. ZUVOTITIKA, TTEQIYPAPOUNE T BEUATIKG UTTO-TTEDIO —VOUIKK], OIKOVOUia- Kal

TOV TPOTTO ATTOd0o0NG TOUG, AAAG Kal Th dla@opd aTnV €UPECN TWV TTNYWV YId TIG ATTOdO0EIG
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TWV OpWV TNG EUPWTTAIKAG TTOMITIKAG Kal auTAg Twv HIA.

‘Ooov agopd Tov axedlacud Tou YAwooapiou, KATapTIOTNKE éva ANUUOTOAGYIO PE TOUG OPOUG
Kal TIG aTTO000E€IG TOUG OTA EAANVIKA, TOUG OPIOUOUG TOUG, TIG TTNYEG TEKUNPIWONG TOUG, TA
Tapadeiyyara Xprong Toug, To BepaTikd Toug TTEdio KAl TOV YPOPMPOTIKGO TOUg TUTTO Kal
QUOIKG aTTOOTTACNATA CWHATWY KEIMEVWY Ta OTToia eival ge B€an va TTapoudaidfouv Tn
Baoikr) opoloyia «ev XpACE» OTO TIEPIKEINEVO TNG. AnuuaTotroiinkav 16oo atAoi épol
(6nAadry povoAekTIKoi), 600 Kal oUvBeTol Opol (TTOAUAEKTIKOI) OAAG Kal QPKTIKOAEEA )

aKpwvuua.

1 MebBodoloyia

H epyacia pag ekmrovABnke oe dU0 pépn. ZTO TTPWTO HPEPOG, TTPORAKAPE O€ BewpPnTIKN
TTapouadioon Tou €TMOTNHOVIKOU KAASoU TnG opoAoyiag, TTPoKEINEVOU va axXeSIACOUNE OWOTA
£va YAwoodp! yia TNV atroTeAeoUaTIKA Slaxeipion Tou 0poAoyIKOU UAIKOU TTOU TTpayUATEUETAI
n epyacia. Avatpé€aue oe didgopes BIBAIOYPAPIKEG TINYEG Kal BEwPNTIKOUG TTPOKEINEVOU VA
KataAAgoupe oTn pop®ry Kal oTta Tredia Tmou TeAIKE cupTrepIAdBape oTov oxedlooud Tou
yAwooapiou pog. To deutepo pépog, TrepIAaPPBAvel Toug O6poug TTou avtAnBnkav arrd
O0IdQopa CWHATA KEIPEVWY KAl TIG OIAQOPEG TTOU TTOPOTNEABNKAV OTIG TNYES Kal TIG
a1To000E€IG TWV OPWV TTOU agopolcav Pev TO id10 Bepatiké TTedio- TNG HETAVACTEUONG- OAAG

avagEpovTav o€ OIAPOPETIKEG HETOVAOTEUTIKEG TTOMITIKEG 1 O€ BIAPOPETIKO UTTOTTESIO.

Oa mpéTTel va onueiwdei 6T n TTapouca Bdcon dedopévwy, TTEPA atrd TO YEVIKO BEUATIKO
TOPEQ TTOU TTPAYUOTEUETAI, TN UETAVACTEUAN, ECWTEPIKA XOPOKTNPIfeTal atrd GAAOUG TPEIG
BepaTIKOUG TOUEIG: TOV VOUIKO, TOV OIKOVOUIKG KOl TOV YEVIKO BEPaTIKO Topéd, OUTWG WOTE OE
TEPITITWON oUVOETNG avalTnong, o evOIAPEPOUEVOS va UTTOopPEl va e€Ayel JOVO auToUG TOUG

OUYKEKPIPEVOUG OPOUG.

Mnyn dviAnong Twv 6pwv pag amoTéAegav Vouika Keiyeva, OieBveig oupPdoelg kal
ouvonkeg, ekBéoeig Tou OHE kai Tng EE, kavoviopoi kal odnyieg Tng EE, evy o1 Tnyég
eUpeong Twv aTrodO0EWV NATAV TTEPA OTTO TIG ETTiONUES eAAnVIKEG e€kdooeig Tng EE, T0
YTmoupyeio EowTepikwyv, n Eenuepida Tng KuBepvAoewg, alAd Kal EyKpITEG epnUEPIBES Kal

TTEPIOOIKEG EKOOTEIG, OE TTEPITITWON TTOU UTTHPXE aduvapia e§eipeang AAANG TTNynG.

2 O oxediaopo6g Tou yYAwooapiou

H katdpTion yAwooapiou 0€ NAEKTPOVIKA POPQPr] WE TN XPrON UTTOAOYIOTIKWY €PYAAgiwv
oM@ Kal pe duvatdTnNTa EVTUTING OTTEIKOVIONG, KOBioTaTal avaykaia, TTPOKEIYEvou OAa Ta
o0edopéva va pTtropoUv va aTroBnkedovTal Kol PAAIoTa g€ Pop@r KATAAAnAn waote va

peTa@épovtal, va aviaAAdooovtal Kal va emavaypnaoigotroliolvral. ‘Etol, kaBnuepivd
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TIPOKUTITOUV OPOAOYIKEG EQOPUOYEG PEOO aATTd TOV OUVOUAOUO OIA@opwY ETTICTNNWY,
TIPOKEINEVOU va BeATIWOEI n atmoTeAeCUATIKOTNTA OTOV EVIOTTIOUO KAl TNV aQvAKTNON
TANpo@opiwv. O1 €QOPUOYEG QUTEG  TTOPEXOUV  TTOIKIAEG  duvaTtoTNTEG  TTPOCONKNG,
Taglvopunong, METATPOTIAG, avalntnong Kai avdaktnong dedopévwy. EEiocou onuavTikn givai
Kal N XpAon Tng TexvoAoyiag Tou UTTEPKEIPEVOU, OTTWG Kal n duvaTtdtnTa eVOWPATWONG

TTOAUpéCWV. [3]

216)0G pag ATavV va oXedIAOOUUE Kal va dnUIOUPYROOUNE £va YAwoodpl Opwv TTou Ba pag
BonBouoe otnv 0pbN diayeipion Tou UAIkOU pag, Ba ATav e0xpnoTo Kal A&IToupylkd Kal Ba
MTTOpOoUCE va evowpaTtwOel o otroladnTmoTte Bdon dedouévwy, aveEapTnTa atrd TO TTWG AUTH

gival dopnuévn.

‘ETo1, Aoirdv, KatopTicopge TO YAwOOApl pAG Ot €va UTTONOYIOTIKO @QUAAO amd €éva
TPOYPANMNa eQapuoyng ypageiou. MpokeiTal yia To o atTAd JovTéAo diaxeipiong opoAoyiag
Kal gival 181aiTepa €UKOAO TOOO OTn dnpioupyia 600 Kal aTn XPAon Tou. To TrepIBAAAov
epyaciog eivar QINKO TIpOg TO XPNAOTN, €vw Ogv amraITouvTal €CEIDIKEUUEVEG YVWIOEIG
TTANPOYOPIKAG N BACewv dedouévwv, TTPOKEINEVOU KATTOIOC VA TO €TTECEPYQTTEN 1 va TO
xpnoigotroioel. Qg ek TouTou, PTTOPEi 0 KaBévag avetdpTnta atrd Tnv nAikia, Tnv euTTEIpia,

TO UAO Kal OTTOIadATTOTE GAAN TTAPAUPETPO va eEAYEI OPOAOYIKO UAIKG XpNOIUOTTOIWVTAG TO.

Opicape apxikd, Tn yYAwooa-mnyR (ayyAikd) kair TN yAwooa- otdéxo (eAANVIKA) Kal n
Tagivounon Twv Opwv €yive Pe aufouoa aA@apnTikr oeipd. ZTnV TTEPITITWON UTTapgng

ouVWVUPWVY i aAASpopYwWY, KaBopicaue TOUg TIPWTEUOVTEG OPOUG.

EmA£CapE TNV KOTAPTION TOU O€ £QAPUOYN YPOAQPEIOU, WG HIO IBITEPWGS OIKOVOUIKA AUCN
KaBwg Oev armoTteAei €€eIdIKEUPEVO TTPOYPAUUA, N ATTOKTNON TOU OTI0ioU €XEl KATToIa
OIKOVOMIKRy €mmiBdpuvon. EUkoAa ptropei 0 oTmoloo®ATIOTE va €xel TpooBaon Kal va
€YKOTOOTAOEI OTOV UTTOAOYIOTH TOU TETOIOU €idOUG E€QAPUOYEG ETTEEEPYOTIAg KEIPEVOU N
UTTOAOYIOTIKWY QUAAWV 1 Bdocwv dedouévwy, ol oTroieg eival eAelBepeg kai diaTiBevtal
dwpedv oTo d1adikTuo yia 6Aoug. EmirAéov, gival duvaTo yia Tov XpAOTn va Bpel epapuoyEg
ToU va eival ogupBatég pe OToI0 AEIToupyikG oUCTNUA KAl av autdg XPNOIMOTIOIE,

EAAXIOTOTTOIWVTAG £TCI TIG SBUOKOAIEG Kal T TTPOBARATA TTOU Ba avakUyouv.

3 EvaAAakTikég ATTodd0¢€Ig
Ooov agopd TIG ammoddoeIg TToU TIPOEKUWAY Yyia KABe 6po Tou yAwooapiou, n ocipd
EMPAVIONG TOUG PAVEPWIVEI KOI TV EYKUPOTNTA TNG KAOTOTE aTTOd0ONG. I0 CUYKEKPIPEVA, O

0 TTPWTOG 6POG €ival 0 TTPWTEUWY 6POG.
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Oa TTPETTEl VA ONUEIWCOUPE OTO ONUEIO auTod, OTI €TTEIBN Ol TTOAATTAEG ATTOBOCEIG TTOAAEG
QOPEG £XOUV BIOPOPETIKN BapuTnTa, KABWG N eykupdTNTA aTTOd0CNG ToU KABE dpou TTOIKIAAEI
av@loya pe TO €mMOTNPOVIKO TTESI0 OTO OTTOI0 EUPAVICETOI £KOOTOG, OTO OUYKEKPIPEVO

YAwoodpl Treplopicape Toug BepaTikoUg TOPEIG, TIPOKEIYEVOU VA ATTOQUYOUNE TTAPEPHUNVEIEGS.

H Anuuatotroinon £yive emriong pe Baan Tn gop@oAoyia aAAd Kai Tn ypappaTIKA KATnyopia, n
oTroia  TPOKUTITEI AT TOV YPAUUATIKO XapakTnpiopd. ‘Etol, otnv  kataypagn Twv
0edopévwyv, oupTTEPIAGBaUE KOl OpIoPEVa HETABEDOPEVA YIA TOV BIECOBIKOTEPO XAPAKTNPITHO
TWV EYYPAPWV HaAG, Yia TNV agloAdynon Tou Babuol Tekunpiwong Toug Kabwg Kal yia Tnv
OTTOTEAETUATIKOTEPN EVVOIOAOYIKA TTPOCEYYIGN OTNV OTTOI0 ATTOCKOTTOUME. 2T PETadedouéva

TTOU XPNOIUOTTOINCAME AVIKEI KAl O XAPOKTNPIOPOG TOou TTEdioU.

TéNog, yia va auéfooupe TNV agloTmiaTia Tou YAwoaoapiou pag, dSWoaue HEyYAAn Eueacn oTIg
TINYEG TTOU XPNOIMOTIOINCAME YyIa TNV TeKUNnpiwon Twv amoddoewv Twv Opwv. ETol,
avaTpegape oe EVTUTTa Kol NAEKTPOVIKA AEEIKA, DIadIKTUAKEG TTNYEG, €10IKOUG OTO €KAOTOTE
BepaTikd Tedio kal didgopa TTapdAAnAa keipeva. MapdAAnAa, etTekTeivape TIG dUvATOTNTEG
TOU YAWOOQPIoU, KATOXWPWVTAG JETAPPACTIKG TTapadsiypaTa yia KOAUTEPN KaTavonon Twyv

Spwv.

3.1 Napadeiypyara ANPPATWY pE EVOAAAKTIKEG ATTOS60EIg

Boycott (f: economy, type: noun) ammokAeIOUOS, OPYAVWHEVN ATTOXT

Definition: to refuse to buy a product or take part in an activity as a way of expressing strong
disapproval

OpIoPAG: N TTPOKTIKA TNG OPYAVWHEVNG OTTOXNAG OTTO TN XPAON Kal ayopd TTPOoiOVTWY TTou
TIPOEPXOVTAI OTTO GUYKEKPIKEVN TTEPIOXT 1) ETAIPEIQ

Eg: boycott all uncooperative manufacturers

Source: Aefikd TnG Zuyxpovng Oikovopiag, OewpnTikAg kai Egappoopévng, B ‘Ekdoon
(2003), Exkd60¢€Ig ZTaQuAIdN, oeA. 204

Expulsion (f: law, type: noun) améAaon, ekdiwgn

Definition: the act of forcing someone to leave a place (such as a country or a school) : the
act of expelling someone

Opiopdg: AvaykaoTikr atmmopdkpuvon £§w atmd Ta ouvopa PIoG XWpag

Eg: The government engaged in mass expulsions.

Source: Oxford English- Greek Learner's Dictionary, Second Edition, Oxford University
Press, oeA. 203
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Permission (f: law, type: noun) ade¢iqa, éykpion, cuykaTdteon

Definition: formal consent, authorization
Oploudg: Tapoxn SIKAIWUOTOG aTTé apuddia apXh yia evépyeia
Source: I. XpuoofitoiwTn- |.Ztaupakotoudou, Ae€ikd AyyAoeAAnvikd kai EAAnvoayyAiko

Eptropikwyv- Tpatreikwv Kal XpnuUaTo-0IKOVOUIKWY 6pwv, Ekdooeig Matralron, oeA. 861

21ov Bepatikd Topéa OTOV OTTOI0 ava@EépeTal TO YAWOGAP! TTOU KOTOPTIOOUE, Ol TTPWTEG
atmodéoelg gival autég TTou TrpotdocovTal. Ol eMOPEVEG ATTOOOOEIG AVAKOUV OE YEVIKEG
aTTO000¢€IG TOU OPOU TTOU EVTOTTIOTNKE, TTOU OJWG O€ €I0IKA KEIEVA TTOU ava@EPOVTal OTn

MeTavAoTEUON BEV XPNOIKMOTTOIOUVTAI.

4 H opoAoyia €I8IKWV KEINEVWV

Oocov agopd Tn peTAPPacn, éva edIKO Keiyevo Bewpeital 611 TTapoucialel Alydtepa
TpoBAfuaTa o€ oxéon HeE €va KeigEVO TNG KOIVAG yAwooag, Adyw Tou aTeVOU
onpacioAoyikoU TTediou OTO OTTOI0 KIVEITAI UTTOXPEWTIKA 0 heTagpaoTrg[4]. BéBaia, Ta €1dIKA
KEIPEVA, WG «AEITOUPYIKA KEiPEVAY, HOAOVOTI Bev €ival «ap@ionua» TToPoucIdlouv OPICUEVEG
1I011TEPATNTEG 0€ OAA TA YAWOGIKA €TTiTTEdA, GAAOTE O€ PEYAAUTEPO KOl GAAOTE O€ PIKPOTEPO

BaBuo.

Ta Kkeipeva TTou €EeTAOTNKAV TTPOKEIUEVOU va avTAnBei n opoAoyia ATav VOUIKA, OIKOVOUIKG
Kal TTOAITIKA. O1 6pol TToU eVTOTTIOTNKAY, OUWG, ATAV GAAOTE QUIYWG VOMIKOI, GAAOTE
OIKOVOUIKOI, €V OPIOPEVOI OPOI AVIKOUV Kal OTnv Koivip yAwooa. Mo ouykekpipéva, ol
OIKOVOUIKOI Kal VOMIKOi 6pOI TTOU EVTOTTIOTNKAV yIa TO Beyatiké Tredio TnNG PETAVAOTEUONG,
QVAKOUV O€ MIO OpKeTA eupeia Pdaon. MoikiANouv, dnAadr, amd Toug o PacikoUg Kal
TIANPWG EVOWHATWHEVOUG OTOV KaBnuepIivo AGyo 6poug €wg Kal 6pOUG TTOU KATATAoTovTal

OKOMa Kal 0€ EeEXWPIOTO TOPED TNG OIKOVOMIOG A TNG VOMIKAG.

Akéua €éva XopaKTNPIoTIKO OTOoIXEIO €ival O€ Kal TO Yeyovog OTI N OIKOVOMIKA ETTIOTAUN
ouvexwg egehiooetal. 18iaitepa Ta TeEAeuTaia XpOvia N OIKOVOWIO O€ TTAYKOOUIO ETTITTEQ0

UTTEOTN ONUAVTIKEG AAAQYEG, BNUIOUPYWVTAG £TOI KAl TEXVOAOYIKOUG VEWTEPIOHOUG. [5]

EmimrAéov, Ta YAWOOIKG GTOIXEIO Kal Ta ISIITEPA XAPAKTNPIOTIKA TG YAWCOOG TWV EIOIKWY
KEIHEVWVY Kal 01 atrodOTEIg TOUG o€ GAAEG YAWOOEG, e€apTwvTal OX1 JOVO aTTd TO €iDOG TOU
€KAOTOTE KeIYévou OANG kal aTmd AAAOUG TTOPAYOVTEG, €vaG €K TwWV OTToiwV Egival ol

TTONITIOUIKEG KAl KOIVWVIKO-TTOAITIKO- OIKOVOUIKEG SIOPOPOTTOINOEIG OTTO XWPa O€ XWpPa. [6]
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5 FAwoodpl pe OEpa Tn HETAVAOCTEUGCT) KAl TIG HETAVOOTEUTIKEG TTOAITIKEG TWV
HMA ka1 Tng EE

2T0 onueio autd Ba TTAPOUGCIACOUE avd KaTnyopia, apxIKa, Ta AfuuaTa Twy dU0 BEUATIKWY
UTTOKOTNYOPIWY, TTPOKEINEVOU VO BEiEOUPE OTI N ETAVACTEUCT WG QAIVOUEVO Eival KOIVWVIKO
OMA Ol TTPOEKTACEIC TOU €ival VOUIKEG, TIOMITIKEG Kal OIKOVOUIKEG. [MapdAAnAa, 6a
TTOPOUCIACOUPE TOUG OPOUG TToU eP@avifovTal €iTe PYOVO O€ eUPWTTAIKG €iTE POVO O
QUEPIKAVIKO OCUYKEIPMEVO Kal TTWG auToi atrodidovral oTnv €AANVIKr vopoBeaia kal Tov

€ANVIKO TUTTO.

Ooov agopd TOoUug GpOoUG TTOU KaTaypa@nkav, arroteAouvTal amd AEEEIG TTou gival Qopeig
onuaciag (oucIaoTIKG, €TTIOETA, PAMOTA KAl ETTIPPAKATA) Kal €ival €iTe PYOVOAEKTIKOI 6pOI N
OuUOTATIKA TTOAUAEKTIKWV Opwv. O1 Aeimtoupyikég Aé€eig (apBpa, ouvdeopol, TTPoBETelg K.T.A.)
ONAWvouV oxéoelg HETOEU TWV CUCTATIKWY AAAG BEV OUVEICQEPOUV OTn onuagia Tou 6pou.
O1 ouvdUOC oI YPAPUOTIKWY KOTNYOPIWY, JE TOUG OTTOIOUG EKPEPOVTAI OI TTOAUAEKTIKOI 6pol,
OXNUATICOUV OUYKEKPIPEVEG OOUEG, 01 OTTOIEG DIaPOoPOTTOIoUVTal avaAoya PE Tn YAwaooa, Kal,
mBOavov, avahoya Pe TNV uttoyAwooa.[7]

2UVOAIKA, T0 YAwoadp! yac atrapTietal atrd 295 dpouc.

5.1 Ogparik6g Topéag: Nopikni

Amnesty Bill (US) (f: law, type: polylectical) vopoox£édio apvnaTiag

Def: a bill that provides amnesty to a broad population

OpIoPOG: VOPOOXEDIO TTOU TTAPEXEI AUVNCOTIA € HEYAAO apIBud aTOuwy

Context US: Currently, the idea of amnesty is causing tremendous controversy in the United
States. Some politicians have proposed an amnesty bill, suggesting that illegal immigrants
should be granted amnesty, and be allowed to become citizens—while the crime of their
ilegal entry into the country is forgotten. (US Federal Amnesty Bills,
URL:http://www.amnestybill.com)

Source: NATO review magazine, URL: http://www.nato.int/docu/review/2009/Afghanistan-
law-order-elections/Rule-of-law/GR/index.htm  (nuepounvia  TteAeutaiag  TTpooTTéAaong:
03/04/2012)

MpodkeiTar yia évav 6po TTOU ePPavifeTal HOVO O€ ANEPIKAVIKO CUYKEIPMEVO, HIag Kal Ogv
TIPORAETTETAI ATTO TNV EUPWTTAIKA vopoBeaia yia Tn peTavaoTeuon. Eival TTOAUAEKTIKOG 6pog

Kal atrodideTal ue SUO OUCIAOTIKA OTA EAANVIKA, OTTWG KAl 0TNV YAWOOO-TTNYH.

Bill (f: law, type: noun) vouoox£€dio , KATNyopnTAPIO, EYKAITHPIO
Definition: a written description of a new law that is being suggested and that the lawmakers
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of a country, state, etc., must vote to accept before it becomes Ilaw
Opiopdg: Zx€dI0 vopou Trou €xel el0axBei yia oufATnon kal WAQIon. Aegv €xel akdun yivel
VOUOG OUTE €x€El ATTOPPIPOEI.

E.g.: They will introduce an antismoking bill in Congress.

Source: I. XpuoofitoiwTn- |.Ztaupakotoulou, Ae€ikd AyyAoeAAnvikd kai EAAnvoayyAiko

Eptropikwv- Tpatreikwyv Kal XpnuaTo-0IKOVOUIKWY 6pwv, Ekdooeig Matralhon, oeA. 112

O 6pog auTtdg aTToTEAEI XOPOKTNPIOTIKO TTAPAdEIYUa VOUIKAG opoAoyiag. Karatdooovtag Tov
oto medio «field» oToug vopikoUg Opoug, dev dwoape KaBoAou TIG aTTOdOCEIG TIOU
agopoucav Tov Bepamikd Topéa  TNG  oIKovodiag  (Aoyaplaoudg,  GUVAAAQYUOTIKH,
xapTovopiopa). Karaxwpioaue, AoImmdv, POVO TOUG OPOUG TTOU €VTACOOVTAl OTn VOMIKN
opoAoyia, TTPOTACaoVTAG KI €5W TNV aTT0d00N TTOU ATTAVTATAl CUXVOTEPT OTO BEPaTIKG TTEdIO

NG JETAVATTEUONG.

Border security (f: law, type: polylectical) ac@dAcia Twv cuvépwv

Def: a country's protection at and between ports of entry, supported by air and marine
assets

OpIouog: dlaxeipion Twv CUVOPWV UIAG XWEAS TToU Ba eTTITPETTEI TNV OPOAN €i00d0 O€ auThy,
EVW OUYXPOVWG Ba KATOXUPWVEI TNV ao@AAEIa TOU £€DAPOUG TNG KAI TNV KATATTOAéUNON TNG
AaBpopueTtavdoTeuong

Context US: A possible oversight issue for Congress concerns whether the lack of national
level interagency coordination along the border poses a potential threat to border
security.(Congressional Research Service)

Context EU:To address immediately unforeseen migratory pressure and threats to border
security it should be possible to provide emergency assistance in accordance with the
framework set out in Regulation ... 2012/EU

Source: http://eur-lex.europa.eu/

Border Patrol (US) (f: law, type: polylectical) Mepimohog Zuvépwv Twv HIMA
Definition: an agency in the Department of Homeland Security that enforces laws and
regulations for the admission of foreign-born persons to the United States
Oplopdg: 10 KIvnTd OKEAOG TNG €TMIROAAG TOU VOPOU yia Tn HPETAVAOTEUON Kal YTThpeoia
MoANiToypdpnong TTou avixvelel Kal euTrodifel TNV TTapdvoun €i00d0 Twv aAAOdATIWV TTPOG
TIG Hvwpéveg MoAiTeieg

Context US: “...the expansion of the Border Patrol to more than 21,000 agents, the highest
number in its history, and an array of new technology that is in use, including remote video

surveillance systems and seven unmanned drones.” (New York Times)
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Source: Nauteptropikfj, URL: http://www.naftemporiki.gr/news/cstory.asp?id=2160054
(nuepounvia TeAeuTtaiog TrpoaTréAaang: 03/04/2012)

O1 duo TTapatrdvw OpoI gival XapaKTNPIOTIKA Trapadeiypata dIapopds PETAEU EUPWTTAIKAG
Kal QUEPIKAVIKAG TTOANITIKAG. Evw, AoITTov, Kal oTIg U0 TTOMITIKEG TTPORAETTETAI ACPAAEID TWV
ouvoepwy, povo atig HIMA trpoBAétreTal «MepitroAog Zuvopwvy». I autd Kal n atmédoan Tou

6pou dgv ATTAVTATAl O€ AVTIOTOIXO VOUIKO KEieVO, aAAG aTov EAANVIKO TUTTO.

2UVOAIKA KaTapeTpAOnkav 136 AfuuaTa Tou avAkouv aT1o Bepatikd 1Tedio TNC VOUIKAC.

5.2 Ogparik6g Topéag: OIkovopia

Mobility of capital (f: economy, type: polylectical) kivnTiKOTNTO KePaAaiwyv, eAeuBepia
KIVAOEWG KEQaAaiwv
Definition: Ability of the private funds to move across national boundaries in pursuit of higher
returns. This mobility depends on the absence of currency restriction on the inflows and
outflows of capital.
Opiopdg: H duvardtnra peTa@opds KePAAQiwv O€ XWPEG TIEPIOCCOTEPO OOTPAAEIG Kal
ETMKEPDEIG.

Source: I. XpuooBitoiwTn- |.Ztaupoakotmoulou, AegIkd AyyAoeAAnvikd kai EAAnvoayyAiko

Eptropikwv- Tpatedikwyv Kal XpnuaTo-oIKovouikwy 6pwv, Ekddoeig Marralron, oeA. 163

Migrant remittance (f: economy, type: polylectical) petavaoTeuTiko €éuRacua

Definition: a sum of money which the migrants send to their homelands
Oployodg: xpnuaTtiké 11006 OTTOOTEAAOUEVO OTTO TOUG HETAVACTEG OTNV TIATPIdA TOUG
Source: MNevidyAwooo EyKUuKAOTTAIBIKO AEEIKO OIKOVOMIKWY, EUTTOPIKWY, BIOIKNTIKWY KATT.

6pwv., Ekddaeig Interbooks, 1980

OMol o1 oikovopikoi 6pol TTou TTapaTtnerndnkav, ATav gukoAo va amodoBolv pe Tn XprRon
OIKOVOUIKWV AEEIKWV, KABWG avrkouv o€ éva eIdIKO AeEIAGYIO, TTOU OUWG XPNOIPOTIOIEITaI
EUPEWG Kal atrd TNV KoIvr) YAWooa. XapakTnpIoTIKO GTOIXEIO TwWV OIKOVOUIKWY OpwV gival OTI
6Aol o1 6pol TToU EVTOTTIOTNKAV OTA Keigeva yUpw atrd Th HETAVAOTEUOT, ava@EépovTal TOOO
oTo KaBeaTwg TG EE 600 kai Twv HIMA. ZTnVv utrokatnyopia TnG OIKOVOUIagG, ETTOPEVWG, DEV
TTapatnPABnkav SIaQOPOTIOINCEIG EKTOG ATTO TNV TIEPITITWON TWV APKTIKOAEEWY Kal Tov
AKpwVUPWV.

ZUVOAIKA KaTaueTprifnkayv 27 AjuuaTta TTou aviKouV oTo BeuaTikO TTedio TS VOUIKAC.
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5.3 Akpwvupa/ ApkTIKOAeSa

Central European Free Trade Agreement (CEFTA) (f:law/economy, type: acronym)
Zupguwvia EAeUBepwyv Zuvalhaywyv Tng KevTtpikrg EupwTrng

Definition: An international agreement establishing an unique free trade area between the
countries of South Eastern Europe, originally founded by Poland, Czehoslovakia and
Hungary on 21st December 1992 in Krakow, Poland.

Oploudg: Zupgwvia TTou uttoypa@nke otnv Kpakofia 1o 1992 kai 1€Bnke o€ e@apuoyn 1o
2004. Zkotrég TnG €ival n AUedn KATAPyNon Twv €I0AywYIKWY dacPwyV aTa un euaiodnra
Biounxavik@ mpoidvta, n oTadiakr f TTEPIOPIOUEVN KATAPYNON TWV EI0AYWYIKWY OACUWY
oTa €uaigbnTa Biounxavikd TrPoidvTa Kal N ouvepyacia ae BEuata gutropiou, £AeUBepou
avTaywviopou, @opoAoyiag, KPATIKWV JOVOTTWAIWY, KPATIKWY ETTIOOTHCEWY, TTPOCTACIAG TNG
TIVEUMATIKNAG IBIOKTNTIOG Kal S1apBpwTIKWY aAAaywy.

Context EU: You can be informed of the procedures that apply to foreigners entering the
country in each CEFTA Party. Border control procedures that are defined in CEFTA are
divided into two parts: visa requirements and working permits. (CEFTA trade portal)
Source: AyyAOEANVIKO AE€IKO €UpWTTAIKWY Kal XPNHUOTOOIKOVOUIKWY 6pwyv, ABriva 2006,
oeh. 39

Strategic Committee on Immigration, Frontiers and Asylum (SCIFA) ( f: law, type:
acronym) xtpatnyiky EmTpom yia T MetavdoTteuon, Ta XOvopa Kal 10 AGuAo
Definition: A forum for exchanges of information amongst the Member States in the fields of
asylum, immigration and frontiers in order to implement a European Union strategic
approach to matters related to asylum, immigration and frontiers.
Opiopog: Mpoékeital yia pia ouvdvinon aviaAAayrg ommOYewy, TTOU XPNOiUEUDE Yia Tov
KaBopioud piag aTpaTtnyikAg yia Tn BeATiwan TNG ETTIXEIPNCIOKNG CUVEPYOTIAg TWV KPATWYV
MEAWV OTOV €AEYXO TWV EEWTEPIKWV OUVOPWY, O TITUXEG OTTWG TA CUCTANOTA aIoAdynong
TWV KIVOUVWV.

Source: Kat@Aoyog TTIpOTTAPOCKEUAOTIKWY Opydvwy Tou ZupBouliou, onu. E.1, é€yyp.
5433/09

North American Free Trade Agreement (NAFTA) (f: economy, type: acronym)
Bopeloapepikdvikn Zwvn EAeUBepwyv Zuvaiiaywyv

Definition: an agreement signed by the governments of Canada, Mexico, and the United
States, creating a trilateraltrade bloc in North America

Opiopag: MpokeiTal yia pia cupewvia, n otroia utroypadenke 1o 1993 kai T€BNKe o€ eQapuoyn

10 1994. AQopd TNV KATAPYNON TWV EUTTOPIKWY dACUWY OTIG £EAYWYEG HETAEU TWV KPATWV
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NG Bopeiag Apepikig- Kavadd, HIMA kal MeEIko.
Source: ZUyxpovo AvaAuTikd AyyAoeAANVIKO Aegik6 AlgBvidv Eptropikwyv kai OIKOVOUIKWY
6pwv, Ekddaoeig PIM, ABrva, 2003-2004, oeA. 1121

Secure Fence Act (f: law, type: polylectical) @PAaxTNG ao@oAciag
Definition: a law to help secure America’s borders to decrease illegal entry, drug trafficking,
and security threats by building 700 miles (1,100 km) of physical barriers along the Mexico-
United States border.

Opiopdg: Nopog 1ou BeoTrioTnke yia va €PTTodifel Toug PETAVAOTEG XWPIG £yypaga va
dlaoxiCouv Ta 3200 YA Twv xepoaiwv ouvopwv HeETagU Twv HMA Tou MeEIKO.
Source: 'EBvog, URL: http://www.ethnos.gr/article.asp?catid=22788&subid=2&pubid=12224
(nuepounvia TeAeuTaiog TTpoaTréAaang: 16/04/2012)

MapatnpriBnkav TTOAAG akpwvUuIa Kol apkKTIKOAeEa. Mpokeital, GAAOTE yia CUN@WVIEG Kal
GANOTE yIO QOPEIG Kal TTAVTOTE ava@EPOVTAl OF KATTOIO OUYKEKPIPEVN WETAVAOTEUTIKN
TTONITIKA. £TA AKPWVUMA, AOITTOV, yivovTal TTIo KOTavonTéG O aAAOYEG TTOU UTTAPXOUV OTIG
peTavaaTeuTIKEG TTOAITIKEG Twv HIMA ka1 Tng EE. ®aivovTail o1 dila@opeTikoi @opeig TTou £xouv
OUYKANBEi yia TNV QVTILETWTTION TWV QAIVOPEVWY, OI DIAPOPETIKEG TUVONKEG KAl CUNQWVIEG

TTOU £XOUV UTTOYPOaQEi Kal T SIAPOPETIKA KABEGTWTA TTOU I0XUOUV.

6 Tlevikd Zuptrepdopara

O emikaIpOG XAPAKTAPAG TNG METAVACTEUONG, @EPVEl KOBNUEPIVA TOUG METAPPACTEG
QVTIMETWTTOUG  PE TTOAAG  KeEigEVOU TTOU  a@opouv  autév Tov  Bepatikd  Topéa. Ol
METAVOOTEUTIKEG TTONITIKEG TTOU UIOBETOUVTAl KOTA KAIPOUG QPEPVOUV OTNV EMQAVEID TNV
avAaykn amooa@nviong TTOAAWV EVVOIWY, TTPAYHA TTOU TTPOCTIAtNoa va emTiXw HE TNV
TTapouoa epyaaia. ZTOX0G €ival va atrooa@nVvioTouV €VVOIEG TOU CUYKEKPIUEVOU BePaTIKOU
Tediou Kal va Yivouv avTIANTITEG o1 BIAPOPEG TTOU UTTAPXOUV OTIG BIAPOPEG XWPES OTTOU

I0XU0UV JIOPOPETIKEG VOUOBETIiES.

Méoa ammdé autd 10 YAwoadpl Opwv TPooTTaBnoaue va OIEUKOAUVOUUE TO €pyo TwV
METAPPAOCTWYV TTPOKEIUEVOU VA PTTOPOUV EUKOAA KOl OTTOTEAECUATIKG VA ATTOOWOOUV KEIPEVA
TOU BepaTikoU autoU TOpEq, €iTE QUTA €ival AMNIYWG VOMIKG, €iTE TTOMITIKA 1} OIKOVOUIKA.
ETriong, pmopei KATTOI0G va KATAVONOEl ETTIONG TTWG AVTIMETWTTICETAI TO Qaivopevo oTig HIMA
Kal TTwg otnv Eupwtraikr ‘Evwon, kabwg eutrepiéxovTal 6x1 HOvo ol ammoddaelg aAAd Kal ol

OPICHOI TWV EVVOIWV TTOU aVOPEPOVTAl OE CUPPWVIEG, VOUOUG, POPEIG Kal TTPOYPAUUATA.

Ooov agopd Ta OTATIOTIKA OTOIXEIQ: TTApATNPOUNE OTI N PETAVACTEUCHN TTAPOUCIAlel €va

HeyAdAo TTO000TO OpoAoyiag TTOU QVAKEl OTNV KOIVA YAWOOQ, evw PEYAAO gival kal To
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TTO000TO TNG VOUIKNAG OpoAoyiag, PIAG Kal ol TTOMITIKEG e@apudélovTal Yéoa amd vOUOUG.

Mapatnpoupe, Aoimmdv, n yetavdoTteuon eival éva BepaTikd TTEdIO PE KOIVWVIKEG, TTONITIKEG,

OIKOVOMIKEG KAl VOMIKEG TTPOEKTACEIG KAl AUTO QTTOTUTTWVETAI KOI GTNV OpoAoyia, €iTe auTn

TTPOKEITAI YIa opoAoyia TNG TTONITIKAG TTou e@appdleTal oTig HIMA, eite otnv EE.
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